
Avertissement de sécurité Typologie : Antivol Voici un exemple d'avertissement de sécurité multilingue pour
un antivol, conforme au RSGP, clair, concis, et respectant les contraintes demandées.

**Avertissement de Sécurité - Antivol / Safety Warning - Anti-theft Device**

**Français**

**Avertissement de sécurité important :**

Avant d'utiliser cet antivol, veuillez lire attentivement les instructions fournies. Une mauvaise utilisation peut
compromettre son efficacité.

* **Vérification :** Inspectez régulièrement l'antivol pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé. * **Installation :** Suivez scrupuleusement les instructions d'installation.
Assurez-vous que l'antivol est correctement fixé et qu'il ne peut pas être facilement contourné. *
**Environnement :** Évitez d'utiliser l'antivol dans des environnements corrosifs (bord de mer, zones
industrielles). * **Combinaison/Clé :** Mémorisez ou conservez précieusement la combinaison ou la clé de
l'antivol. En cas de perte, l'ouverture peut être difficile. * **Limitation :** Rappelez-vous qu'aucun antivol n'est
inviolable. Il s'agit d'un moyen de dissuasion. Utilisez-le en complément d'autres mesures de sécurité. *
**Enregistrement:** Lorsque c'est possible, enregistrez votre antivol auprès du fabricant pour faciliter le
remplacement des clés ou des combinaisons perdues.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Warning:**

Before using this anti-theft device, please read the instructions carefully. Incorrect use may compromise its
effectiveness.

* **Inspection:** Regularly inspect the anti-theft device for signs of wear or damage. Do not use it if it is
damaged. * **Installation:** Follow the installation instructions carefully. Ensure the anti-theft device is
properly secured and cannot be easily bypassed. * **Environment:** Avoid using the anti-theft device in
corrosive environments (seaside, industrial areas). * **Combination/Key:** Memorize or keep the
combination or key of the anti-theft device safe. In case of loss, opening it may be difficult. * **Limitation:**
Remember that no anti-theft device is impenetrable. It is a deterrent. Use it in conjunction with other security
measures. * **Registration:** When possible, register your anti-theft device with the manufacturer to facilitate
the replacement of lost keys or combinations.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de seguridad importante:**

Antes de utilizar este antirrobo, lea atentamente las instrucciones proporcionadas. Un uso incorrecto puede
comprometer su eficacia.

* **Inspección:** Inspeccione regularmente el antirrobo para detectar signos de desgaste o daño. No lo
utilice si está dañado. * **Instalación:** Siga escrupulosamente las instrucciones de instalación. Asegúrese
de que el antirrobo esté correctamente fijado y que no se pueda eludir fácilmente. * **Entorno:** Evite utilizar
el antirrobo en entornos corrosivos (zonas costeras, zonas industriales). * **Combinación/Llave:** Memorice
o guarde cuidadosamente la combinación o la llave del antirrobo. En caso de pérdida, la apertura puede ser
difícil. * **Limitación:** Recuerde que ningún antirrobo es inviolable. Es un medio de disuasión. Úselo junto
con otras medidas de seguridad. * **Registro:** Cuando sea posible, registre su antirrobo con el fabricante
para facilitar el reemplazo de llaves o combinaciones perdidas.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança Importante:**

Antes de usar este dispositivo anti-roubo, leia atentamente as instruções fornecidas. O uso incorreto pode
comprometer sua eficácia.

* **Inspeção:** Inspecione regularmente o dispositivo anti-roubo para verificar sinais de desgaste ou danos.
Não o use se estiver danificado. * **Instalação:** Siga cuidadosamente as instruções de instalação.
Certifique-se de que o dispositivo anti-roubo esteja devidamente fixado e não possa ser facilmente
contornado. * **Ambiente:** Evite usar o dispositivo anti-roubo em ambientes corrosivos (áreas costeiras,
áreas industriais). * **Combinação/Chave:** Memorize ou guarde a combinação ou chave do dispositivo
anti-roubo em segurança. Em caso de perda, a abertura pode ser difícil. * **Limitação:** Lembre-se de que
nenhum dispositivo anti-roubo é impenetrável. É um dissuasor. Use-o em conjunto com outras medidas de
segurança. * **Registro:** Quando possível, registre seu dispositivo anti-roubo com o fabricante para facilitar
a substituição de chaves ou combinações perdidas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis:**

Lesen Sie die mitgelieferten Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie dieses Diebstahlschutzgerät
verwenden. Eine falsche Verwendung kann die Wirksamkeit beeinträchtigen.

* **Inspektion:** Überprüfen Sie das Diebstahlschutzgerät regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigung. Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt ist. * **Installation:** Befolgen Sie die
Installationsanweisungen sorgfältig. Stellen Sie sicher, dass das Diebstahlschutzgerät ordnungsgemäß
befestigt ist und nicht leicht umgangen werden kann. * **Umgebung:** Vermeiden Sie die Verwendung des
Diebstahlschutzgeräts in korrosiven Umgebungen (Küstengebiete, Industriegebiete). *
**Kombination/Schlüssel:** Merken Sie sich die Kombination oder den Schlüssel des Diebstahlschutzgeräts
oder bewahren Sie sie sicher auf. Im Falle eines Verlusts kann das Öffnen schwierig sein. *
**Einschränkung:** Denken Sie daran, dass kein Diebstahlschutzgerät undurchdringlich ist. Es ist eine
Abschreckung. Verwenden Sie es in Verbindung mit anderen Sicherheitsmaßnahmen. * **Registrierung:**
Registrieren Sie Ihr Diebstahlschutzgerät, wenn möglich, beim Hersteller, um den Ersatz verlorener
Schlüssel oder Kombinationen zu erleichtern.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano**

**Avviso di sicurezza importante:**

Prima di utilizzare questo antifurto, leggere attentamente le istruzioni fornite. Un uso improprio può
comprometterne l'efficacia.

* **Ispezione:** Ispezionare regolarmente l'antifurto per rilevare segni di usura o danni. Non utilizzarlo se è
danneggiato. * **Installazione:** Seguire scrupolosamente le istruzioni di installazione. Assicurarsi che
l'antifurto sia fissato correttamente e che non possa essere facilmente aggirato. * **Ambiente:** Evitare di
utilizzare l'antifurto in ambienti corrosivi (zone costiere, zone industriali). * **Combinazione/Chiave:**
Memorizzare o conservare con cura la combinazione o la chiave dell'antifurto. In caso di smarrimento,
l'apertura può essere difficile. * **Limitazione:** Ricordare che nessun antifurto è inviolabile. È un deterrente.
Usarlo insieme ad altre misure di sicurezza. * **Registrazione:** Quando possibile, registrare il proprio
antifurto presso il produttore per facilitare la sostituzione di chiavi o combinazioni smarrite.



Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke veiligheidswaarschuwing:**

Lees de meegeleverde instructies zorgvuldig door voordat u dit antidiefstalapparaat gebruikt. Onjuist gebruik
kan de effectiviteit ervan in gevaar brengen.

* **Inspectie:** Inspecteer het antidiefstalapparaat regelmatig op tekenen van slijtage of beschadiging.
Gebruik het niet als het beschadigd is. * **Installatie:** Volg de installatie-instructies zorgvuldig. Zorg ervoor
dat het antidiefstalapparaat goed is bevestigd en niet gemakkelijk kan worden omzeild. * **Omgeving:**
Vermijd het gebruik van het antidiefstalapparaat in corrosieve omgevingen (kustgebieden,
industriegebieden). * **Combinatie/Sleutel:** Onthoud of bewaar de combinatie of sleutel van het
antidiefstalapparaat veilig. In geval van verlies kan het openen moeilijk zijn. * **Beperking:** Onthoud dat
geen enkel antidiefstalapparaat ondoordringbaar is. Het is een afschrikmiddel. Gebruik het in combinatie met
andere veiligheidsmaatregelen. * **Registratie:** Registreer uw antidiefstalapparaat indien mogelijk bij de
fabrikant om de vervanging van verloren sleutels of combinaties te vergemakkelijken.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften
en in overeenstemming met de AVG.


